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The first three gospels (Matthew, Mark, and Luke) are very similar to one another. John, on the other hand, is rather different. Hence, the first three are called the synoptic gospels. (In Greek, syn- means “with” and opsis means “appearance”: when the first three are seen together, the similarities are quite noticeable.)

Many passages appear in Matthew, Mark, and Luke; a number of passages appear only in Matthew and Luke; and a few passages appear only in Matthew or only in Luke. This situation has given rise to the theory that Matthew and Luke used Mark (hence the passages in all three), that Matthew and Luke had another source that Mark lacked (hence the passages only on Matthew and Luke), and that Matthew had a source unique to him and that Luke had a source unique to him.

The source common to Matthew and Luke that Mark lacked is known as “Q,” from the German word Quelle (meaning “source”; compare, in English, a ground “well”). Unlike a gospel, which has many narratives, Q seems to have been almost entirely a collection of Jesus’ sayings. It was a written, not an oral, source (there are too many verbatim passages in the Q material). And it is believed to have been in Greek (at least in the form that it was available to Matthew and Luke).

Here are the passages common to Matthew and Luke that are not in Mark or John.

(Scholars believe that Luke preserves the order of Q’s pericopes more exactly than does Matthew. The numbers assigned to pericopes in the Matthew column are the same as the numbers assigned to pericopes in the Luke column. Hence, one can easily see when Matthew disrupts the order.)

[bookmark: _Hlk208404613]Luke	pericope	Matthew

1	3:7‑9, 16‑17	Baptist’s preaching	3:7‑12	1
2	4:2‑13	three temptations	4:2‑11	2
3	6:20‑23, 27-30	Sermon (part I)	5:3-6, 11‑12, 39-42, 45	3
4	6:37‑38, 41-49	Sermon (part II)	7:1-5, 16-21, 24-27	9
5	7:1‑10	centurion’s servant	8:5‑13	11
6	7:18‑35	on John the Baptist	11:2‑19	15
7	9:57‑60	on would‑be followers	8:19‑22	12
8	10:1‑12	mission discourse	9:37-10:15	13
9	10:13-15	woes on Galilean cities	11:21‑23	16
10	10:21‑22	exultation of Jesus	11:25‑26	17
11	11:1‑4	Lord’s Prayer	6:9‑13	5
12	11:9-13	on prayer	7:7‑11	10
13	11:14‑23	Beelzebub controversy	12:22‑30	18
14	11:24‑26	return of unclean spirit	12:43‑45	20
15	11:29‑32	sign of Jonah	12:38-42	19
17	11:34‑35	eye as lamp of body	6:22‑23	7
18	11:9‑52	woes on Pharisees	23:4, 23-25, 29-36	22
19	12:2-10	fearless confession	10:26-33	14
20	12:22‑31	on anxiety	6:25‑33	8
21	12:32‑34	treasure in heaven	6:19‑21	6
22	12:39-46	watchfulness	24:43‑51	25
23	13:20‑21	mustard seed and leaven	13:33	21
24	13:34‑35	lament over Jerusalem	23:37‑39	23
25	17:22‑37	eschatological discourse	24:27‑28, 37-41	24
26	19:11‑28	talents/pounds parable	25:14‑30	26
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